ГЛАВА VII – ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ПОРТОВЫЙ КОНТРОЛЬ (ГПК)

Статья 42 – Область применения
В соответствии с правом Договаривающейся Стороны государства порта устанавливать собственные требования в рамках внутригосударственного законодательства относительно предоставления доступа в свои порты или отказа в предоставлении такого доступа, положения настоящей главы применяются к операциям по выгрузке, перегрузке или использованию портов Договаривающихся Сторон рыболовными судами, уполномоченными нести флаг другой Договаривающейся Стороны, и ведущими рыболовную деятельность в Районе регулирования. Положения применяются к рыбе, добытой в Районе регулирования, или к рыбопродукции, произведенной из этой рыбы, которая ранее не выгружалась или не перегружалась в порту.

Настоящая глава также устанавливает соответствующие обязанности Договаривающейся Стороны государства флага и обязанности капитанов рыболовных судов, запрашивающих заход в порт Договаривающейся Стороны.

Настоящая глава должна:

(a)
толковаться сообразно соответствующим нормам международного права, включая предоставление права доступа в порт в случае обстоятельств непреодолимой силы;

(b)
реализоваться с соблюдением принципов беспристрастности и прозрачности.

Статья 43 – Обязанности Договаривающейся Стороны государства порта

1. Договаривающаяся Сторона государства порта должна разместить на веб-странице MCSНАФО в формате PDF список назначенных портов, в которые разрешен заход рыболовных судов для совершения операций по выгрузке, перегрузке и/или для получения портовых услуг, и в максимально возможной степени гарантировать, что каждый назначенный порт обладает достаточными средствами для проведения инспекторских проверок в соответствии с настоящей главой. Все последующие изменения в списке назначенных портов необходимо размещать на сайте взамен предыдущих  не менее чем за пятнадцать дней до вступления изменений в силу.

2. Договаривающаяся Сторона государства порта устанавливает минимальный срок для подачи предварительного запроса. Этот срок составляет 3 рабочих дня до расчетного времени прибытия судна в порт. Однако Договаривающаяся Сторона государства порта может установить иной срок для подачи предварительного запроса с учетом, в числе прочего, типа изготовляемой из вылова продукции или расстояния между районами промысла и своими портами. Договаривающаяся Сторона государства порта должна разместить на веб-странице MCS НАФО в формате PDF информацию о сроке подачи предварительного запроса.

3. Договаривающаяся Сторона государства порта назначает компетентный орган, который будет действовать в качестве контактного пункта, принимающего запросы в соответствии со статьей 45 (1, 2 и/или 3), принимающего подтверждения в соответствии со статьей 44.2 и выдающего разрешения в соответствии с пунктом 6. Договаривающаяся Сторона государства порта должна разместить на веб-странице MCS НАФО в формате PDF информацию о названии этого компетентного органа и его контактные данные.

4. Требования пунктов 1, 2 и 3 не применяются в отношении Договаривающихся Сторон, которые не разрешают производить в своих портах выгрузку, перегрузку или использование инфраструктуры портов судам, уполномоченным нести флаг другой Договаривающейся Стороны.

5. Договаривающаяся Сторона государства порта безотлагательно направляет копию формуляра, приведенного в статье 45 (1 и 2), Договаривающейся Стороне государства флага судна, и Договаривающейся Стороне государства флага судна-приемщика, если судно задействовано в операциях по перегрузке. 

6. Рыболовные суда не могут заходить в порт без получения предварительного разрешения от компетентного органа Договаривающейся Стороны государства порта. Разрешение на выгрузку или перегрузку выдается только после получения подтверждения от Договаривающейся Стороны государства флага в соответствии со Статьей 44.2.

7. В порядке отступления от изложенного в пункте 6 Договаривающаяся Сторона государства порта может разрешить полную или частичную выгрузку улова в отсутствие указанного в пункте 6 подтверждения. В этом случае указанный улов должен содержаться в складских помещениях под контролем компетентных органов. Вывоз рыбы за пределы складских помещений с целью ее продажи, передачи, переработки и перевозка улова возможна только после получения указанного в пункте 6 подтверждения. Если подтверждение не получено в течение 14 дней после выгрузки, то Договаривающаяся Сторона государства порта имеет право конфисковать улов и распорядиться им в соответствии с внутренним законодательством.

8. Договаривающаяся Сторона государства порта безотлагательно уведомляет капитана рыболовного судна о решении относительно того, разрешат ли судну заход в порт или откажут ему в таком заходе, или, в случае, если судно находится в порту, о решении относительно выгрузки, перегрузки улова и осуществлении других портовых операций. Если судну разрешается зайти в порт, государство порта возвращает капитану судна копию формуляра «PSC-1» или «PSC-2» с заполненной частью «С». Копия формуляра должна быть размещена на веб-странице MCSНАФО в формате PDF в кратчайшие сроки. В случае отказа государство порта также уведомляет Договаривающуюся Сторону государства флага.

9. В случае аннулирования предварительного запроса, упомянутого в пункте 2 статьи 45, Договаривающаяся Сторона государства порта должна разместить на веб-странице MCSНАФО в формате PDF копию аннулированных формуляров «PSC-1» или «PSC-2» для автоматической передачи Договаривающейся Стороны государства флага.

10. Если план восстановления запаса не предусматривает иного, то Договаривающаяся Сторона государства порта должна проверять не менее 15 % от всех выгрузок и перегрузок в течение отчетного года.

При выборе судов для проведения инспекций Договаривающиеся Стороны государства порта в первую очередь должны обращать внимание на:


(а) суда, которым был запрещен заход в порт или было отказано в совершении портовых операций в соответствии с настоящей главой или любым положением МСП;


(b) запросы от других Договаривающихся Сторон, государств или РРХО о проверке конкретных судов.

11. Инспекции проводятся в соответствии с Приложением IV.Hавторизованными инспекторами Договаривающейся Стороны, которые перед проведением инспекции должны предъявить капитану судна свои документы, удостоверяющие личность.

12. Договаривающаяся Сторона государства порта может приглашать инспекторов других Договаривающихся Сторон для сопровождения их собственных инспекторов и для наблюдения за процессом проверки.

13. Инспекция судна в порту, осуществляемая Договаривающейся Стороной государства порта, должна включать в себя мониторинг всего объема выгруженных или перегруженных рыбопромысловых ресурсов в этом порту, сообразно обстоятельствам. В ходе проведения такой инспекции Договаривающаяся Сторона государства порта должна, как минимум, выполнить следующее: 

(a) перекрёстную проверку количества выгруженной или перегруженной рыбопродукции по каждому виду из заявленного улова:

i. количество рыбы по видам, указанное в промысловом журнале;

ii. отчеты по улову и ведению рыбопромысловой деятельности;

iii. всю информацию по уловам, указанную в формуляре предварительного уведомления («PSC-1» или «PSC-2»);

(b) проверку и фиксацию количества улова, находящегося на борту после завершения выгрузки или перегрузки, по видам; 

(c) проверку любой информации по инспекциям, проведенным в соответствии с главой VI;

(d) проверку всех сетей на борту и фиксацию результатов измерений ячеи;

(e) проверку размерного состава улова на соответствие требованиям к минимальному промысловому размеру.

14. Каждая инспекция должная быть задокументирована путем заполнения формуляра «PSC-3» (формуляр инспекционного отчета ГПК), который приведен в Приложении IV.C. Инспекторы могут вносить любые комментарии, которые они сочтут уместными. Капитану судна также должна быть предоставлена возможность вносить любые комментарии и возражения в отчет, а также, в случае необходимости, возможность связаться с соответствующими властями государства флага, в частности, в том случае, если у капитана судна имеются определённые сложности относительно понимания содержания отчета. Инспекторы должны подписать отчет и просить капитана подписать отчет. Подпись капитана служит лишь как факт подтверждения получения копии отчета. Капитану предоставляется копия отчета, которая содержит информацию о результатах проверки, включая указание возможных мер, которые могут быть предприняты. Капитан должен получить копию отчета.

15. Договаривающаяся Сторона государства порта должна безотлагательно размещать на веб-странице MCSНАФО в формате PDF копию каждого инспекционного отчета ГПК для автоматической его передачи Договаривающейся Стороне государства флага или государству флага любого судна, которое перегрузило улов на проинспектированное рыболовное судно. Договаривающаяся Сторона государства порта, по запросу, передает оригинал или заверенную копию инспекционного отчета ГПК любому такому государству флага.

16. Договаривающаяся Сторона государства порта должна предпринять все возможные усилия для обеспечения связи с капитаном судна или членами старшего командного состава, включая сопровождение инспектора переводчиком, где это возможно и необходимо.

17. Договаривающаяся Сторона государства порта должна приложить все возможные усилия, чтобы избежать чрезмерных задержек в работе рыболовного судна и обеспечивать минимум вмешательства и неудобства во избежание ухудшения качества рыбопродукции.

Статья 44 – Обязанности Договаривающейся Стороны государства флага

1. Договаривающаяся Сторона государства флага должна обеспечивать выполнение капитанами всех рыболовных судов под ее флагом соответствующих обязательств, распространяющихся на капитанов судов, которые установлены в статье 45.

2. Договаривающаяся Сторона государства флага, которой принадлежит рыболовное судно, планирующее осуществить выгрузку или перегрузку, или Договаривающаяся Сторона или Стороны государства флага в случае участия судна в операциях по перегрузке за пределами порта путем возврата копии формуляров «PSC-1» или «PSC-2», передаваемых в соответствии с изложенными в статье 43.5 требованиями, с правильно заполненной частью «B», подтверждают следующее:

(a) рыболовное судно, сообщившее об улове, обладало достаточной квотой на каждый заявленный вид; 

(b) заявленное количество улова на борту по видам было сообщено в установленном порядке, а также было принято во внимание при расчете любых применяемых ограничений на вылов или промысловое усилие; 

(c) рыболовное судно, заявившее об улове, имело разрешение на промысел в заявленных районах;

(d) присутствие судна в заявленном районе промысла подтверждено данными системы VMS.

3. Договаривающаяся Сторона государства флага назначает компетентный орган, который будет действовать в качестве контактного пункта, принимающего запросы в соответствии со статьей 43.5 и предоставляющего подтверждения в соответствии со статьей 43.6, и который будет направлять данную информацию в Секретариат НАФО для рассылки в адрес Договаривающихся Сторон.

Статья 45 – Обязанности капитана рыболовного судна

1. Капитан любого рыболовного судна, планирующего зайти в порт, или его представитель направляет запрос на заход компетентным органам Договаривающейся Стороны государства порта в срок, определяемый в статье 43.2. Подобный запрос должен сопровождаться формуляром, приведенным в Приложении II.L, с правильно заполненной частью «А»:

(a) формуляр «PSC-1» Приложения II.L.A используется в том случае, если судно перевозит, выгружает или перегружает собственный улов; 

(b) формуляр «PSC-2» Приложения II.L.B используется в том случае, если судно участвовало в операциях по перегрузке. Отдельный формуляр используется для каждого судна-приемщика;

(c) оба формуляра «PSC-1» и «PSC-2» заполняются в том случае, если судно перевозит, выгружает или перегружает как собственный улов, так и улов, полученный в ходе перегрузки.

2. Капитан или его представитель могут аннулировать предварительно направленный запрос путем извещения компетентных органов порта, который они планировали использовать. Такой запрос должен сопровождаться копией первоначального формуляра «PSC-1» или «PSC-2» перечеркнутого с пометкой «Аннулировано» (“Cancelled”).

3. Капитан рыболовного судна обязан:

(a) содействовать и оказывать помощь в инспекции рыболовного судна, осуществляемой в соответствии с настоящими процедурами, и не создавать препятствий, угроз или вмешательств в работу инспекторов государства порта при исполнении ими своих обязанностей;

(b) предоставлять доступ к любым зонам, палубам, помещениям, улову, сетям и иным орудиям лова или оборудованию, а также представлять любую соответствующую информацию, которую запрашивают инспекторы государства порта, включая копии любых необходимых документов.

Статья 46 – Обязанности Исполнительного секретаря

1. Исполнительный секретарь следит за тем, чтобы следующая информация становилась доступной для всех Договаривающихся Сторон автоматически:

(a) список назначенных портов и любые связанные с ними изменения; 

(b) сроки подачи предварительного запроса, установленные каждой Договаривающейся Стороной; 

(c) информацию о назначенных компетентных органах в каждой Договаривающейся Стороне государства порта;

(d) информацию об уполномоченных компетентных органах в каждой Договаривающейся Стороне государства флага;

(e) копии всех формуляров «PSC-1» и «PSC-2», переданные Договаривающимися Сторонами государства порта.

2. Исполнительный секретарь следит за тем, чтобы копии всех инспекционных отчетов, упомянутые в Приложении IV.C (формуляр «PSC-3») и размещенные Договаривающимися Сторонами государства порта на веб-странице MCSНАФО автоматически передавались всем Договаривающимся Сторонам и государству флага любого судна, которое перегрузило улов на проинспектированное рыболовное судно. 

3. Все формуляры, относящиеся к конкретной выгрузке или перегрузке, размещаются вместе.

Статья 47 – Серьезные нарушения, обнаруженные в ходе инспектирования в порту

1.Положения статей 39 и 40 должны применяться ко всем серьезным нарушениям, указанным в статье 38, которые были обнаружены в ходе инспектирования в порту.

2.Серьезные нарушения, обнаруженные в ходе инспектирования в порту, должны рассматриваться в соответствии с внутренним законодательством.
Статья 38 – Дополнительные процедуры в отношении серьезных нарушений

Список серьезных нарушений

1. Каждое из указанных ниже нарушений является серьезным:

(a) ведение промысла по квоте из раздела «Другие» без предварительного уведомления об этом Исполнительного секретаря (в нарушение статьи 5);

(b) ведение промысла по квоте из раздела «Другие» в течение более семи рабочих дней после закрытия промысла Исполнительным секретарем (в нарушение статьи 5);

(c) ведение специализированного промысла запаса, на который введен мораторий, или промысел которого иным способом запрещен (в нарушение статьи 6); 

(d) ведение специализированного промысла запасов или видов после даты закрытия промысла Договаривающейся Стороной государства флага, о которой Исполнительный секретарь был уведомлен (в нарушение статьи 5);

(e) ведение промысла в закрытом районе (в нарушение статей 9.6 и 11);

(f) ведение промысла донными орудиями лова в районе, закрытом для осуществления промысловой деятельности с использованием донных орудий лова (в нарушение главы II);

(g) использование неразрешенного размера ячеи (в нарушение статьи 13); 

(h) ведение промысла без действующего разрешения, выданного Договаривающейся Стороной государства флага (в нарушение статьи 25);

(i) неверное сообщение сведений об улове (в нарушение статьи 28);

(j) отсутствие системы спутникового мониторинга или вмешательство в ее работу (в нарушение статьи 29);

(k) нарушение подачи сообщений о вылове (в нарушение статьей 10.6 или 28);

(l) сопротивление, запугивание, оказание давления на инспекторов или наблюдателей и препятствование выполнению их обязанностей;

(m) совершение нарушения в случае отсутствия на борту судна наблюдателя;

(n) сокрытие, фальсификация или устранение доказательств, относящихся к расследованию, включая срывание пломб, нарушение их целостности или получение доступа к опечатанным помещениям;

(o) предъявление инспектору фальсифицированных документов или предоставление ложной информации, что мешает обнаружению серьезного нарушения;
(p) выгрузка, перегрузка улова, а также пользование иными портовыми услугами в портах, не назначенных в соответствии с положениями статьи 43.1;
(q) несоблюдение положений статьи 45.1;

(r) выгрузка, перегрузка улова, а также пользование иными портовыми услугами без получения разрешения от государства порта согласно положениям статьи 43.6.  

